TWIN

Twin predstavlja EPSA projekat bilateralne grupne razmene studenata farmacije iz dve evropske države, sa ciljem povećanja njihove mobilnosti, sticanja novih znanja i poznanstava. 

Twin projekat se obavezno sastoji iz dva dela. U jednom delu LK NAPSer-a igra ulogu domaćina stranim studentima, dok je u drugom delu delegacija LK u funkciji gosta partnerskoj asocijaciji. Koja će asocijacija prvobitno biti u ulozi domaćina, a koja u ulozi gosta zavisi od internih dogovora između asocijacija. 

Svaki od navedenih delova Twin projekta se sastoji iz dva pojedinačna dela:

1. edukativni deo programa

2. društveni deo programa
Opšte obaveze LS-a
· Da upozna LMO-a svake LK sa važećim Pravilnikom i Vodičem za Twin projekat

· Da pre početka realizacije Twin projekta pruži LMO-u sve potrebne smernice, razjasni eventualne nedoumice i pruži mu pomoć u organizaciji svakog segmenta Twin projekta

· Da uvek bude dostupan i ažurno odgovara na pitanja LMO-a
· Da redovno obaveštava EPSA-u o realizovanim projektima
Opšte obaveze LMO-a
· Da bude upoznat sa Pravilnikom i Vodičem za Twin pre realizacije projekta

· Da poštuje dogovoren plan realizacije i bude ažuran kada su dogovoreni rokovi u pitanju

· Da eventualne nedoumice razjasni sa LS-om

· Da redovno održava komunikaciju sa LS-om i drugim LMO-ovima
· Da LS-u predloži eventualne izmene i dopune dokumenata u vezi sa Twin projektom

Bitni koraci prilikom organizacije Twin projekta

1. Ugovaranje Twin projekta

Na nacionalnom nivou, EPSA LS je zadužen za pronalaženje partnerske asocijacije za sprovođenje Twin projekta, s obzirom na činjenicu da je zbog svoje pozicije i prisustva na zvaničnim EPSA događajima u stalnom kontaktu da predstavnicima inostranih asocijacija studenata farmacije. LMO takođe može da se angažuje i sam pronađe zainteresovanog partnera.

Preporuke:

· Za pronalaženje partnera za Twin projekat vrlo je bitno prisustvo LS-a/LMO-a na zvaničnim EPSA događajima, jer se ovakvi projekti najčešće i najlakše ugovaraju na osnovu ličnih poznanstava.

· NAPSer LS takođe može da objavi da neka od LK NAPSer-a traži partnera za Twin putem zvanične EPSA LS google grupe, kao i na redovnim LS online sastancima

· Takođe, u slučaju zainteresovanosti LK za sprovođenje Twin-a sa određenom studentskom asocijacijom, LS je dužan da LMO-u date LK prosledi kontakte LS-a date asocijacije, ili da LS-a sam kontaktira i uvidi da li postoji mogućnost za saradnju

· Po zvaničnom pronalaženju partnera za Twin projekat, sva dalja komunikacija se odvija između LMO-a NAPSer LK i LS/lokalnog koordinatora partnerske asocijacije (u daljem tekstu-odgovorno lice partnerske asocijacije), uz stalnu komunikaciju sa NAPSer LS-om

· Potrebno je dogovoriti se oko mogućih datuma održavanja oba dela Twin projekta, prihvatljivih za obe partnerske asocijacije, kao i dužine trajanja projekta i broja učesnika

· Twin najčešće traje 5-10 dana i uključuje učešće 10-15 studenata svake delegacije, mada striktna pravila u okviru EPSA-e ne postoje, već se trajanje i broj učesnika dogovaraju na osnovu raspoloživih finansijskih sredstava i trenutnih mogućnosti

· Broj studenata koji dolazi u posetu NAPSer LK treba da bude jednak broju studenata LK koji odlazi na grupnu razmenu i ni u kom slučaju ne sme biti veći od dogovorenog, ali pod određenim okolnostima prihvatljivo je da bude manji

2. Otvaranje konkursa za učestovanje u Twin projektu

Po završetku dogovora sa odgovornom osobom partnerske asocijacije, LMO je dužan da otvori znaničan konkurs za učestvovanje na Twin projektu za studente svoje LK, kao i da projekat promoviše putem NAPSer vesti i websajta, oglasnih tabli na fakultetu i na sve druge adekvatne načine. 

Zbog specifičnosti situacija u pojedinim gradovima, NAPSer UO je doneo odluku da UO svake LK samostalno uspostavi sopstveni sistem bodovanja za učešće u Twin projektu, na osnovu kojeg se formira finalna rang lista učesnika i potom objavljuje. 
3. Finansiranje Twin projekta

NAPSer kao nacionalna asocijacija ne učestvuje u finansiranju Twin projekta na nivou Lokalnih kancelarija. 

Za prikupljanje finansijskih sredstava za realizaciju Twin projekta zalaže se LMO, uz podršku svoje LK. Twin projekat iziskuje velike finansijske troškove te LMO uz podršku svoje LK, treba maksimalno da se angažuje u cilju pronalaženja sponzora koji bi omogućili realizaciju ovog projekta.

Sugestija: Prvenstveno se obratiti rukovodstvu fakulteta koje je vrlo često zainteresovano da finansijski pomogne pri realizaciji Twin projekta, zatim farmaceutskim industrijama, različitim institutima i stranim kompanijama.

Napomene:

· Studenti koji dolaze na Twin moraju imati obezbeđen besplatan smeštaj, dok troškove puta sami finansiraju. Ovo pravilo se odnosi na oba dela Twin projekta

· U slučaju dolaska strane delegacije u posetu LK NAPSer-a, novac je neophodan za plaćanje smeštaja studentima (ukoliko nisu smešteni kao gosti domaćih studenata). Ukoliko ima dovoljno sredstava, novac se može koristiti za njihov transport od stanice/aerodroma do smeštaja, za organizovanje izleta i različitih društvenih aktivnosti
· Stranim studentima je poželjno, ali ne i neophodno obezbediti besplatne obroke

· Ako LK poseduje zadovoljavajuća finansijska sredstva, poželjno je da obezbedi stranim studentima propratni materijal (hand-out i predavanja, majice, hemijske...).

· Ukoliko partnerska asocijacija NAPSer LK potiče iz države koja je članica Evropske Unije, postoji mogućnost priznavanja Twin projekta od strane Evropske komisije, odnosno odobrenja finansijskih sredstava (grant „Youth in action Programme“ - YiA Grant) za realizaciju projekta. Aplikaciona procedura u cilju dobijanja ovog granta je veoma kompleksna i zahteva blagovremenu pripremu i dostavljanje svih potrebih dokumenata, usku i konstantnu saradnju NAPSer LS-a, LMO-a LK koja organizuje projekat, kao i odgovornog lica partnerske asocijacije

· Detaljne odredbe i smernice za aplikaciju nalaze se u okviru dokumenta „Youth in Action programme guide“. Ukoliko LK odluči da aplicira za ovaj grant, neophodno je da se obrati LS-u NAPSer-a, koji je dužan da se upozna sa pravilima i uslovima za aplikaciju i  pomogne LK u samom procesu aplikacije

· Specifične obaveze LS-a su

· Da prema zahtevima LMO-a i njegove LK, posreduje u pronalaženju partnera za Twin projekat ili da u tome pomogne LMO-u

· Da obavesti LMO-a o zvaničnoj EPSA Annual Topic za tekuću godinu u kojoj se Twin održava i da se pobrine da planirani edukativni program ne odstupa od zadate teme

· Da obavesti relevantne koordinatore EPSA-e o održavanju Twin projekta 

· Da podnese EPSA-i aplikaciju za akreditaciju događaja za sticanje Life Long Learning Certificate (LLC). O uslovima za aplikaciju i neophodnoj dokumentaciji konsultovati se sa EPSA Educational Affairs Coordiantor-om

· Da zahteva od LMO-a izveštaj o održanom Twin-u, a po njegovom prijemu, da ga dostavi svim člnovima UO NAPSer-a, kao i relevantnim EPSA koordinatorima i postavi na NAPSer websajt

Napomena: Preporučljivo je kontaktirati osobu na poziciji EPSA Vice President of Public Relations, zaduženu za pripremu zvaničnog EPSA Newsletter-a, u cilju objave članka o održanom Twin-u. 

Obaveze LMO-a prilikom odlaska delegacije NAPSer LK u inostrantsvo

· LMO je dužan da sa odgovornom osobom partnerske asocijacije dogovori sve pojedinosti vezane za samo putovanje kao i boravak delegacije NAPSer LK u inostranstvu

· LMO je odgovoran za logistiku putovanja (izbor prevoznog sredstva po adekvatnoj ceni za učesnike, prikupljanje novca i kupovina karata)

· LMO je dužan da obavesti sve učesnike Twin-a o tačnom vremenu polaska

· LMO je u obavezi da se uveri da su učesnici Twin-a poneli sa sobom sva potrebna dokumenta (pasoš, indeks, lična karta, u zavisnosti od potrebe)

· LMO obavlja funkciju vođe delegacije svoje LK (obaveštava ih o satnici, programu, rešava sve eventualne probleme)

· U slučaju sprečenosti LMO-a da otputuje zajedno sa svojom delegacijom, dužan je da, u dogovoru sa ostalim članovima UO svoje LK, delegira osobu na koju će preneti sve svoje odgovornosti i obaveze (preporučljivo je da osoba bude član UO date LK)

· Po završetku Twin-a, LMO je dužan da napiše izveštaj o održanom Twin-u, na srpskom i engleskom jeziku, i pošalje ga LS-u

Obaveze i smernice za LMO-a prilikom dolaska delegacije partnerske asocijacije u posetu NAPSer LK

· LMO je dužan da blagovremeno obezbedi adekvatan smeštaj stranim studentima, u saradnji sa svojom LK 

   Napomena: Studenti se najčešće smeštaju u studentski dom, hostel, ili se organizuje smeštaj kod studenata članova LK. U cilju što boljeg iskorišćenja i uštede finansijskih sredstava, kao i boljeg upoznavanja i kontakta sa stranim studentima, veoma je poželjno da im studenti LK NAPSer-a koja učestvuje u Twin-u pruže gostoprimstvo
· LMO je dužan da od odgovorne osobe partnerske asocijacije zatraži informaciju o tačnom vremenu dolaska i načinu putovanja stranih studenata, te da ih po dolasku sačeka na unapred dogovorenom mestu i u dogovoreno vreme, a zatim sprovede u smeštaj koji im je obezbeđen

· LMO je dužan da organizuje adekvatan edukativni program za strane studente, u saradnji sa svojom LK. Tema edukativnog programa mora biti u skladu sa EPSA Annual Topic


Smernice:
· Na zadatu temu organizuju se predavanja, radionice ili interaktivne diskusije studenata

· Celokupan edukativni program treba da bude koncipiran tako da bude razumljiv za studente svih godina studija, i neophodno je da bude održan na engleskom jeziku, ukoliko delegati partnerske asocijacije ne razumeju srpski jezik

· LMO je dužan da kontaktira i angažuje stručnjake koji su kompetentni da održe predavanje ili moderiraju radionice u okviru zadate teme edukativnog programa

· Edukativni program se najčešće održava na fakultetu, uglavnom u okviru 2 dana. Prilikom posete fakultetu, veoma je poželjno sprovesti strane studente kroz zgradu fakulteta, upoznati ih sa postojećim institutima/laboratorijama. Takođe je poželjno organizovati za studente prijem tj. upoznavanje sa rukovodstvom fakulteta (dekan, prodekani)

· Ukoliko  mogućnosti dozvoljavaju, poželjno je odvesti strane studente u obilazak lokalne farmaceutske industrije (ili organizovati posetu obližnjoj industriji), naučnog instituta ili drugih relevantnih institucija

· LMO je dužan da organizuje adekvatan socijalni program za strane studente, u saradnji sa svojom LK

Smernice:

· Dnevne aktivnosti treba da uključuju razgledanje grada i njegovih znamenitosti, a veoma je preporučljivo organizovati i izlete u okolinu, u skladu sa finansijskim mogućnostima

· Takođe, LMO može osmisliti posete muzejima, galerijama, kao i različite društveno-sportske aktivnosti (ideje: paintball, kuglanje, klizanje...)

· Večernje aktivnosti podrazumevaju različite vidove druženja - izlaske, žurke, odlazak na koncert/svirku. Poželjno je organizovati različite vidove zabave svakog dana. Nikako ne treba propustiti upoznavanje stranih studenata sa nacionalnim specijalitetima Srbije, kao i tradicionalnom srpskom muzikom (tzv. Nacionalno veče)

· U slučaju izlaska u grad, potrebno je postarati se da se unapred izvrši rezervacija mesta u predviđenim lokalima, s obzirom na prisustvo velikog broja ljudi

· LMO je zajedno sa članovima svoje LK dužan da stranim studentima, prilikom odlaska obezbedi prevoz od smeštaja do stanice/aerodroma

· Po završetku Twin-a, LMO je dužan da napiše izveštaj o održanom Twin-u, na srpskom i engleskom jeziku, i pošalje ga LS-u

Važna napomena:

EPSA-in zvanični naziv ovog projekta glasi „Twinnet“, dok termin „Twin“ predstavlja njegov popularan naziv. U ovom Vodiču, kao i u samom Pravilniku, navodi se naziv „Twin“ zbog usaglašavanja sa terminologijom NAPSer foruma i websajta. 

Osim Twin-a, postoji mogućnost organizovanja projekta istog tipa sa učešćem tri države (Threen projekat) ili četiri države (Quatrino projekat). 

Threen i Quatrino funkcionišu po identičnom principu kao Twin, s tim da jedna država uvek preuzima ulogu domaćina dok su ostale u ulozi gosta, sve dok sve države ne obave ulogu domaćina u ovim projektima.  

�	 Navedeni koraci nalaze se zasebno opisani zbog svoje specifičnosti 





